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1. UN Conference on the Standardization of Geographical Names

1/2. Second United Natioms Conference or the
Standardization of Geographical Names

1'he Conference,

Noting the importance of the standardization of geo-
graphical names and the great interest shown in this
subject by the numerous participants in the Confer-
ence from the States Members of the United Nations
and members of the specialized agencies, as well as in-
terested international organizations,

Appreciating the work that has been accomplished
by the participants in this Conference,

Recognizing the necessity of standardizing geogra-
phical names for both national and international usage,

Recommends to the Fconomic and Social Council
that the second United Nations Conference on the
Standardization of Geographical Names be held not
later than the last quarter of 1970,

II1/1.

I1/1. Third United Nations conference

on the standardization of geographical names

Ine Conference,

Noting the results of the work accomplished in the
standardization of geographical names by the States
Members of the United Nations and members of the
specialized agencies as well as by the interested inter-
national organizations,

Further noting that these results were for the greater
part due to the impetus given by the First United Nations
Conference on the Standardization of Geographical
Names,

Recognizing the important contributions to this
work made by the Second Conference, as reflected in
the resoiutions that have been adopted.

Further recognizing the necessity of continuing this
important work, '

Recommends to the Economic and Social Council
that a third United Nations conference on the standard-
ization of peopraphical names be held not later than
the first half of 1977.

Fourth United Nations Conference on the

Standardization of Geoeraphical Names

The Ccnference,

Noting the importance and necessity of continuing the work on the
standardization of geographical names on both the national and international levels

by States Members of the United MNations,

Further noting the important contributions of this Conference, as well as the
contributions of the First and Second United Nations Conferences on the

Standardization of Geographical Names,

1. Expresses its appreciation to the Government of Iran for its offer to
act as host country for the fourth United Nations conference on the stsndardization

of geographical names;

2. Recommends to the Economic and Social Council that the fourth United
Nations conference on the standardization of geographical names be convened in Iran

not later than the first half of 1982.



I11/24. UBe of the Arabic language as a working language at
future United Nations Conferences on the o
Standardization of Geographical Names o

The Conference,

Considering that since 1975 the Arabic langusge has been a working language
of the General Assembly of the United Nations and of some of its organs,

Hoting that seven Arab States have participated in the Third United Nations
Conference on the Standardization of (Geographical Names and that not less than
15 such States are expected to participate in the fourth conference,

Noting also that the Arabic language is understood by eight delegations
(other than those of Islamic States) attending the Third Conference and that the
number of delegations that understand the languege thus constitutes almost one
third of the participating delegations,

Considering that the Arab States are willing to bear in part or in full the
cost of making the Arsbic language a working language of the fourth conference,

Reconmends that Arabic be made one of the working languages of future United
Nations conferences on the standardization of gecgraphical names and meetings of
the Group of Experts.

IV/1. Fifth United Nations Conference on the
Standardization of Geographical Names

The Conference,

Noting the results of the work accomplished in the standardization of
geographical names on both the national and international levels by the States
Mambors of the United Nations, S

Further noting the important contributions made by the Conference to this work,

Recognizing the neceasity of continuing this important work,

noraciaticn to the Covernment of Canada for its offer
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2. Fecommends to the Economic and Social Council that a Fifth United kationa
Conferance on the Standardization of Geographical Namea be held in Canada not later
than the second half of 1987,




2. United Nations Group of Experts on Geographical Names

I/1. United Nations Permanent Committee of Ex- 1I/2. Work of the United Nations Group of Expeﬁs

perts on Geographical Names on Geographical Names
The Conference, The Conference,
Recognizing the importance of a continuing effort Noting the excellent work performed by the Group of
by States Members of the United Nations and mem- Experts on Geographical Names in the period since
bers of its specialized agencies and other interested the First Conference held at Geneva in 1967, including

international organizations for advancing the standardi-
zation of geographical names,

Considering the United Nations to have the most
appropriate means for providing the facilities for such

the organization of this Second Conference,

1. Recommends that the Group of Experts continue
to be guided by the statement of aims, functions and

an effort, modus operandi contained in the report on its second
Recommends to the Economic and Social Council session held in March 1970;%

that a United Nations permanent committee on geo- 2. Further recommends that the Group of Experis

graphical names be created, consisting of experts, to undertake the preparatory work for a third conference

provide for continuous co-ordination and liaison among at a date to be determined in the near future.

nations to further the standardization of geographical

names and to encourage the formation and work of

regional groups; —— :
Further recommends to the Council that the compo- 11 See Second United Nations Conference on the Standardization

sition of the United Nations Permanent Committee of Geographical Names : Vol. IL. Technical Papers (United Nations

of Experts on Geographical Names should reflect geo-  publication, to be issued), agenda item 15

graphical/linguistic  distribution, that it should be

assisted by the services of a secretariat within the

United Nations, and that the members of the Com- 11/4. Lipguistic/geographical divisions

mittee should meet annually, beginning in 1968, at :

their Governments’ expense ; The Conference, '
Rf_:que.s:s that the Secretariat of the United Nations Noting the listing of the linguistic/geographical

continue to act as the central agency to follow up the  gjvisions in the report of the First Conference on the

clearing-house {functions for geographical names by: Standardization of Geographical Names® -

{a) Collecting information concerning technical pro-
cedures and gazetteers;
(i) Collecting data on techniques and systems used o ) ;
by countries in the transliteration and transcription of Recommends that, for the time being, the titles Of:
geographical names; the linguistic/geographical divisions be the following :
(¢) Disseminating to all States Members of the United States of America -~ Canada
United Nations and members of its specialized agen- Latin America
cies all information on the work of the Permanent United Kingdom group
Committee of Experts on Geographical Names as well Dutch-speaking and German-speaking group
as on the work of Member States as reported to the Norden _ _
United Nations, utilizing where feasible existing United Romance languages, other than Latin America
Nations periodicals and other means of communica- Europe, east central and south-east
tion available. Union of Soviet Socialist Republics
Arabic
. Asia, south-west, other than Arabic
Indian group ’
Asia, south-east
. Asia, east
. Africa south of the Sahara

Recognizing some of the preferences as stated in the
present Conference,

11/3. Name of the United Nations Group of Experts
on Geographical Names

The Conference,
Having considered the report of the Ad Hoc Group of
Experts on Geographical Names on its third session,
W nited Mations Conference on the Standardization of Geo-

Noting that t}le Grow:x'plls now a continuing tgody and raphical Names : Vol. 1. Report of the Conference (United
that the term “ad hoc” is no longer appropriate, Nations publication, Sales No. E.68.1.9), p. 7.

Recommends that the Group of Experts should be
officially named the United Nations Group of Experts
on Geographical Names.
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TI11/5. Divisional setivities end meetings
The Conference,
Heving considered resclution 7 of the First United Nations Conference on the

Standardization of Geographical Names and resolution 19 of the Second
Conference,

Congidering also the growin< productiveness of divisional and interdivisional
meetings and co-operative undertekings as reported to this Conference,

Recommends that the divisions continue and expand such activities and forward
to the Cartography Section of the Centre for Natyral Resources, Energy and
Transport, Department of Technicel Co-operation for Development, United Nations
Secretariat reports of meetings as they ere held, of sgreements as they are
reached and of co-operative programmes as they are initiated.

111/26.

graphic divisions

African lingui

The Conference,

Hoting that resolution 4 of the Second United Nations Conference on the
Standardization of Geographical Names designated Africe South of the Sahara as
one linguistic/geographic division, 46/

Recognizing that this division is now divided into divisions designated
Africa, Eeast and Africa, West,

Further recognizing that the objectives of the Conference will be better
achieved by making the divisions more reelistically representative,

Recommends that the mumber of the African linguistic/geographic divisions
in the United Netions Group of Experts on Geographical Names be increased to
three, under the following tltles'

1

(a) Africa, West

(b) Africa, Central

(c) Africa, East.

46/ Second United Netions Conference on the Standardization of Geographical
Nameg, vol. I ..., pp.1Q and 11.




1v/21. Commendation of the work of the United Nations Group of Experts

on Geographical Names

The Conforence,

Recognizing the positive results of the efforte and work carried out by the
United Nationz Group of Experts onh Geographical Namas,

Considering also the growing influence of the documents prepared by the Group
of Experts on Geographical Names on the national and international development of
standardization of gecgraphical names,

1. Recommends that the Group of Experts should continue its efforts to
standardize geographical names at the national and international level;

2. Also recommendg that the Economic and Social Council should express its
appreciatlon of the efforts of the experts of the various countrieg which have made

it possible to achieve the existing level of standardization of geographical names.

1v/22, Principles of activities and structure of the United Netions

Group of Experts on Gecographical Namas

The Conference,

Noting the usefulnesa of the activities of the United Nations Group of Experts
on Geographical Names,

Noting also that in order to improve the effectiveness of its future
activities, it may be necessary to review the form of the basic documents, which
are United Nations decisions, modus operandi, aims and functions and rules of
procedure, defining the activities of the Group of Experts,

Acknowledging that the available documents should identify precisely the
essential principles of the activities and structure of the Group of Experts,

Noting further that there are several relevant documents which hava been
prepared separately,

Recommends that the Group of Experts should examine the possibility of
preparing a document combining and modifying, where appropriate, the separate
docunents referred to above.



IV/23. Statement of the United Mations Group

REEa8 of aims ond funcbiona and ite effect on Working Grouss

The Confarenca,

Noting that the Group of Experts on Geographical Names adopted a statemsnt of
airs and funcelons at lts ninth sesslon, 42/

Taking nota of function 11 of the statemant, which read as followa:

“Taite oteps to make the working groupa of the United Nationz Group of
Bxports on Goographlcal Names mofe affectivaes

“{a) Working Groups will be established only where the tasks assigned to
them have a direct bearing on the aims of the Group of Exporcs.

?(b) The need for the existence of working groups will be reviewed at
auccessive sesoions of the Group of Experts for tha purposes of continuing or
terminating their mandates.

“{c} lmmadlately after conferencea, tho Group of Experts will discuss and
avaluate conference proceedings. Working Groups and their mandates will be
evaluatod. Now working groups will be formed es raquired®,

Conoidering that this statemsnt provides a msans wheroby the Group of Ewportn
can oporats more offectively,

iy e

onda that the activities of the ¥Working Groups should ba governed
acvordingly.

42/ Document B/CONP,74/L.44, acnnex VA.

1v/24. DPivisicnal activitises

Tha Conforange,

Considaring that the Geographical/Linguistic Divisions are a fundamental
element in the atructure of the United Nations Group of Experts on Geographical
Naran,

Considering further that the Divisions are particularly well qualified to
rovognise problems of standardization of geographical namss comnon to thair
geagraphical/linguistic areas,

koeing that certaln divisions have made outstanding progcaess in the
£ of solutions concerning nams standardizacion,

facoon izing the necessity of extending the exchange of exparience and
information asong different divisions,

1. Rocommends that the United Nationz Group of Exports on Gaographical Namme
eheuld continue to encourage the Gaographical/Linguistic Divisions to be moza
active in implemsnting the decisiona of the United Mations conforences on the
Standardization of Geographical Namss, as applicable, in working cug reporting
schedules on thelr activities to all States within their Divisions and to the
Unitzd Mations Group of Hpoerte on Gaographical Namas;

2. Rocgezandg further that the Divisions should promnts the axchange of
informntion among them and, for this prupose, should make available to the othar
diviaicna, as frequently as possible, the regsults of their work in the way deamsd
appropriata.

-6 -



IV/25. punding support of the United Nations Group of Experts on
Geographical Nameg

Tha Conferenca,

Confirming the requirement for the continued operationa of the United Nations
Group of Experts on CGgographical Names,

Recommends that the Cartegraphy Saction of the Natural Reeources and Enerqgy
Divigion of the Dspartment of Technical Co-operation for Davelopment of the United
Nations Sacretariat, on behalf of the Conferenca, should invegtligate the

posaibility of the provision of fundas by the appropriate United Nations agency for
the financing of the meetings of the Group of Btperts.



3. International Co-operarion in the Standardization of Geograohical Names

i

11/31. A common understanding of the sims and objects of

the international standardization of geographical names

The Conference,

Recognizing the desirability of attaining a common
understanding of the aims and objects of the interna-
tional standardization of geographical names,

1 Recommends the following general definition in
connexion with the continuing study by the Group of
Experts of the fieid of application of international
standardization :

“luternational standardization of pgeographical
names is that activity aiming at the maximum poss-
ible uniformity in the form of every geographical
name on the earth and of topographical names on other
bodies of the solar system by means of national stan-
dardization and/or international agreement, including
the achievement of equivalences between differ.
writing systems”;

2. Further recommends that, as far as possibie, the
standardized local names should be used in maps and
charts which are intended for international use and also
in all international publications in which geographical
names do not appear in the running text, such as inter-

national time-tables or tables of international statistics.
Where geographical names appear in the running text
in international publications in a given language, exo-
nyms may be used, but in such cases it is desirable that
the standardized local geographical names should also
appear in brackets

11/33. International co-operation in the standardization

of geographical names

The Conference,

Having discussed the problem of the international
standardization of geographical names and its field of
application,

Recognizing the difficulty of this problem and the
necessity of establishing contact with interested inter-
naticnal organizations, such as the Universal Postal
Union and the International Telecommunication Union,

Recommends that the United Nations Group of
Experts on Geographical Names continue to study this
problem in co-operation with such organizations.

1v/2. Acceleration of work on stendardization of gsographical names

Thae Conference,

Noting that, during the periocd since the Pirat United Nations conferance on
tha Standardization of Geographical Names there has besn a change in emphaeis from
the execution of large special projects to a more genaral need for devalopment of
land ume and natural resources, land rediscribution, conservation of the
environment and the preservation of natural resources, all of which necesgitates
unambiguous reference in the naming of physical entitiea.

Noting further that international organizations, aid authorities, govermnmant
departments, englnearing and mining contractors, and agencies concerned with land
use, water resources, agriculture, mineral exploration and development require
datalled general planning documentation and that geographical namas constitute a
major element in such documentation and in thae identification of administrative
e@lements, land title and a wide range of other legal documents,

Recognizing that discrepancies occurring in geographical names on maps have
baon experienced by all concerned with such subjects and that this confusion is
conpounded by similar disparities in the names %o be found in material and
documents issued for purposes such as transportation and tourism, economic studies
and telecomnunications, and that variant names result inevitably in doubt and
somatimas total confusion causing unnecessary expenditure of time and monay ,

Recognizing further the cultural and social importance of geographical names,

Recompands that the standardization of geographlcal namas should be
accelerated by all possible means.




4. Toponymic Guidelines for map and other editors

IV/4. Publicotion of coponymig quidelinos for wap and other editors

o Conforensa,

kacomniaing thoe desirability of intarnational exchange of information
concoEnRing the moln Zeoks, moooures and ochilevementa in the field of national nams
standardlzation,

Moking that within the nited Notiong Group of Euperts on Gecgraphlical Namss
progeees has boen mede In this respect since ite oighth session, 28/

1. Recoomsnds thob countrios should bo encouraged to publish and keep

Sttt Y

up=to=gnte topanynic guidelines for map and other editors which may aenable
coptogrephezo of other countrlion bto trent cosrectly all problems of cartographic
toponysy of the countries that prodused such guidalines, and which may be of help
to all uweors in intarpratling fopap

2. Mupthor recogiends that those guidelines containm, intor alia and as
appEopziate, the folliosing itomss

{8} I=cal stabtus of geograghical nemos in the respeetive langueges of
mleilingual countrlans

(2} »Alphebabs of the lamgusge o langusges and furthermnse, in the case of
nonetomen nlphelots and seripts, the officially introduced romanization koymp

(e} Sesiling culss for gesgrephical narmess

(@) RAfde to pronunclatlon of geographical neamesy

(a) Elnguistlc substrata recognizable in the exlating plece namaesn, but oaly
as far as ¢helr knowledge may e of benefit to the cartographersy

(£} helationshly botwesn dislect(e) and standard language(s)s

(g} Peculleritcilen of disieut and arcal distribution of the main dialectss
(h) BAresl distributiosn of lengueoges within multilingual countrliasy

(i) Mames anthorities and peasures takem in names standardilzations

(3} Sourco materinl)

() Glozeary of wordp nocestery for the undertanding of mapay

{1} abbreviations in official maps

() MAeininwratlve divisionp

3. Focommonds almp that the toponymic guidalines submitted by Auastria 23/
whould serve ag » semple of format and contentsy

4, Fupiher pecomeends that a cozrespondent ehould be appointed by the United
Maticns Group of Turacts on tha Standapdization of Geogrophical Names to
co~ardinate the work of develsping national toponymic guldelines and to maintain
comunlaation vith national axparte lhvelved in the developmont of puch quidslines.

28/ Dogument E/O0EF.T4/L.43.

28/ Dpotumant B CCHEFP T8/ e 2



5. National Standardization

1/4. National standardization

The Conference,

Recognizing that the national standardization of geo-
graphical names provides economic and practical bene-
fits to individual nations,

Further recognizing that national standardization of
geographical names by all nations is an essential pre-
limunary to international standardization,

1. Reguests that the following recommendations on
the national standardization of geographical names be
reviewed by the proper United Nations authorities;

2. Urges that these recommendations be conveyed
to all Member States and interested international
organizations for favourable consideration.

RECOMMENDATION A. NATIONAL NAMES AUTHORITIES

It is recommended that, as a first step in international
standardization of geographical names, each country
should have a national geographical names authority :

{e) Consisting of a continuing body, or co-ordinated
group of bodies, having clearly stated authority
and instructions for the standardization of geo-
graphical names and the determination of names
standardization policy within the country;

{b) Having such status, composition, function and
procedures as will:
(i) Be consistent with the
structure of the country;

(ii) Give the greatest chance of success in the
national names standardization pro-
gramme;

(iii) As appropriate, provide within its frame-
work for the establishment of regional or
local committees according to area or lan-
guage;

(iv) Provide for consideration of the effects of
its actions on govermment agencies, pri-
vate organizations and other groups and
for the reconciliation of these interests, as

far as possible, with the long-rang in-
terests of the country as a whole;

(v} Make full use of the services of surveyors,
cartographers, geographers, linguists and
any other experts who may help the au-
thority to carry out its operations effi-
ciently;

(vi) Permit record keeping and publication pro-
PPIYS PRSP % ISE TV | S PRPR I Sy S |
wide distribution of information on its
standardized names, both unationally and
internationally.

It is recommended that those countries which have not
yet begun to exercise their prerogative of stan-
dardizing their geographical names on a national
basis showld now proceed to do so.

It is further recommended that the appropriate United
Nations office be kept informed by each national
names authority of its composition and functions, and
of the address of its secretary.

governmental

Recommenpation B, CoLrLection or GEOGRAPHICAL
NAMES

For each geographical name which is ta be standard-
ized, it is recommended that:

(a) The field and office research be as complete as
possible in order to provide information on the
following points:

(i) Written and spoken form of the name and
its meaning according to local inhabitants;

(ii} Spelling in cadastral documents and land
registers;

(it} Spelling on modern and old maps and in
other historical sources;

{(iv) Spelling in census reports, gazetteers and
other relevant documents of value;

{v} Spelling used by other local administrative
and technical services:

(6) The local spoken form of the name be recorded
on tape and written in the phonetic notation
approved by the national names authority;

(¢} The character, extent and position of the feature
named be determined — in this regard it should
be noted that aerial photographs can provide
useful supplemeatary information — and re-
corded as accurately as possible, and that the
meaning of the generic terms used locally be
clearly defined;

{d} Ii possible, at least two local independent sour-
ces be consulted for each inguiry.

It is further recommended that personnel responsible
for the collection of names should have training ade-
quate to recognize and deal with the linguistic prob-
lems (phonetic system, grammatical structure and
orthography), geographic phenomena and termi-
nology that they are iikely to encounter

- 10 -




RecoMMENDATION (. PRINCIPLES OF OFRICE THREAT-
MENT OF GEOGRAPHICAL NAMES

[t i5 recommended that cach names authority for-
mulate, adopt and define the guiding principles and
practices that it will normally apply in the course of
operation.

These principles and practices should cover:

{a) Formal procedures to be followed in the sub-
mission to the authority of proposals for new
names or changes in names:

{&) Factors that the authority will take into account
when considering name proposals, such as:

(i) Current usage;

{(ii) Historical background;

(iii) Treatment in multilingual areas and in
unwritten languages;

(iv) The extent to which hybrid names should
be avoided;

{v) Avoidance of repetition of names;

{vi} Avoidance of more than one name for
one feature;

(vit) Clarification of the precise extent of appli-
cation of each individual geographical
name, including the naming of the whole
and the parts of major features;

(viii) Elimination of objectionable names;

(¢) Rules of writing names applied by the authority;

(d) Procedures whereby all interested parties may
exprass their views on a name proposal prior
to decision by the authority;

(¢) Formal procedures for promulgation of the au-
thority's decisions and for ensuring that stan-
dardized names shall appear on the national
maps,

In the elaboration of these principles it is recommended

that:

(1) Unnecessary changing of names be avoided;

{2) The spelling of geographical names be as much
as possible in accordance with the current ortho-
graphic practice of the country concerned, with
due regard to dialect forms;

(3) Systematic treatment of names should not operate
to suppress significant elements;

(4) Where some names occur in varying or gramma-
tical forms, the national names authority should
consider making one of these forms the standard
name (for nouns that can be declined, it will nor-
mally be the nominative case) ;

{5} In all countries in whose languages the definite
article can enter into geographical names, the
naticnal names authority should determine which
names contain the definite article and standardize
them accordingly. For languapges in which both
definite and indefinite forms exist for all or most
names, it i3 recornmended that standardization be
based on one or the other form;

(6) All countries set up siandards for the use of
abbreviations of elements in their geographical
names;

{7) A system be devised in each country for the treat-
ment of compound names.

It is further recommended that the names authority
give adequate publicity to these principles and prac-
tices.

- 1} -

1/4 (contd.)

RecoMuMENDATION D. MULTILINGUAL AREAS

Tt is recommended that, in countries in which there

exist more than one language, the national author-

ity as appropriate:

(a) Determine the geographical names in each of
the official languages, and other languages as
appropriate;

{b) Give a clear indication of equality or precedence
of officially acknowledged names;

{¢) Publish these officially acknowledged names in
maps and gazetteers.

RecommENDATION E. NATIONAL GAZETTEERS

It is recommended that each names authority produce,

and continually revise, appropriate gazetteers of all
its standardized geographical names.

It is further recommended that, in addition to the

Stanfiardized names, each gazetteer include, as a
minimum, such information as is necessary for the

proper location and identification of the named fea~
tures.

In particular, it is recommended that the following be

included:
(2} The kind of feature to which the name applies;

{b) Precise description of the location and the ex-
tent, including a point position reference if pos-
sible, of each named feature;

(¢) Provision for the parts of natural features to be
additionally defined by reference to the whole
and for the names of extended features to be
defined as necessary by reference to their ton-
stituent parts;

(d) Such information on administrative or regional
areas as is considered necessary and, if possible,
reference to a rap or chart within which the
features lie;

(¢) All officially standardized names for a feature,
if there are more than one; and provision for
cross-references to be made to names previously
used for the same feature.

When naticnal authorities determine it possible, both

technically and economically, they may include such
information on geographical names as gender, num-
ber, definite and indefinite forms, position of stress,
tone and pronunciation in the system of the
International Phonetic Association and such other
linguistic information as may lead to the better
understanding and use of names both nationally and
internationally :



11/27, Assistance for programmes of feld coliection
of names snd of office treatment of names

The Conference,

Noting the importance of field coilection and office
treatment of names for all countries of the world,

Noting also the need, particularly for the developing
countries, to draw up a systematic programme for the
field collection of names and their office treatment,

Considering that many countries lack qualified per-
sonnel and financial means,

Recommends that the authorities and countries that
are in a position to do so should give their full support
to the establishment of such a programme.

I11/4.

11/32. Dissemination of decisions by national authorities

The Conference,

Having considered the problems connected with the
standardization carried out by national geographical
names authorities,

Noting that many of the problems have arisen because
of insufficient dissemination,

!, Reiterates the relevant recommendations contained
in resolution 4 on national standardization adopted
by the First United Nations Conference on the Stan-
dardization of Geographical Names,?* namely, that each
national geographical names authority should dissemi-
nate as widely as possible, particularly to other na-
tional authorities concerned and to the United Nations
Secretariat, not only the latest decisions on national
geographical names but also the names included in
their geographical dictionaries, gazetteers etc ;

2. Recommends that the United Nations Secretariat
distribute such material as it receives to those inter-
national agencies and organizations known to be in-
terested, and to the members of the United Nations
Group of Experts on Geographical Names.

Reliability statement on geographical names in documents

The Conference,

Recognizing the desirability of providing information on the basis of which
users may Judge the accuracy of names contained in a particular names source

document ,

1. Recommends that in such documents information be provided on whether the
names concerned have been approved by the national names authority or are in a

provigicnal form.

In either event the maximum possible information should be

provided as to the source of the names - for example, vhether field-collected,
gathered from documentary sources or specially bestowed; .

2. Further recommends that an assessment elso be given of the degree of
accuracy of the namea, together with an indication of their completeness and
currency and, if appropriaste, & citation of previous documents that are now

sineraednfl oo M mamoae
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I11/16. National standardization

The Conference,

Recalling that the First United Nations Conference on the Standardization of
Geographical Names asdopted resolution k4, regarding netional standardizetion, 37/

Considering that many countries have their own national geographical names
authorities with status, composition, functions and procedures clesrly outlined
regarding officielly stenderdized geographical names,

Recognizing that those national geographical nemes authorities have set up
rules pertaining to official standardization procedures,

Also recognizing that according to the Second United Nations Conference on
the Standardization of Geographical Names a standerdized name is & name that has
the official sanction of a legally constituted entity, 38/

Recommends that to recommendation A of resolution 4 of the First United Nations
Conference on the Standardization of Geographical Names should be added the
following:

"It is recommended that any changes made by other authorities in the
names standardized by the competent national geographical names authority
should not be recognized by the United Nations".

37/ United Nations Conference on the Standardization of Geographical Names,
vol, T ..., p.10.
3

8/ Second United Nations Conference on the Standerdization of Geogravphice

Nameg, vol. II ..., p.52,
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6.

Regional Meetings

/7. Regional meetings

The Conference,

Kecognizing the success of the regional cartographic
conferences held at the initiative of the United Nations
and the bearing which these conferences have had on
the convening of the present United Nations Conie-
rence on the Standardization of Geographical Names,

Recommends that:

(2) Regional and subregional conferences should
be held at appropriate intervals to discuss common
problems connected with, and to further the standard-
1zation of, geographical names;

(&) Groups of nations having certain common inter-
ests and problems should be encouraged to meet at
their own initiative and to report on progress made
to the appropriate subregional or regional conferences
and to the United Nations.

11/12. Sixth Congress of Academies of the Spanish Language

The Conference,

Noting that there is a multilateral understanding
among the great majority of Spanish-speaking countries
that their linguistic problems should be solved by joint
agreement,

Considering further that the Sixth Congress of Aca-
demies of the Spanish Language is to be held at Caracas
in November 1972 under the auspices of the Government
of Venezuela,

Recommends that the decisions of the Congress of
Caracas be brought to the attention of the United
Nations Group of Experts on Geographical Names.

11/19, Regional meetings

The Conference,

Having considered resolution 7 on regional meetings
adopted by the First Conference on the Standardization

of Geographical Names,®

Considering also the success achieved at the regional
meetings held in Latin America, as also in the Norden
division, the Europe east central and south-east division,
the Dutch-speaking and German-speaking division and

the Arabic division,

Recommends that each division prepare and forward
to the United Nations a proposed programme of

meetings within the division.

*= United Natigns {onference on the Srandardization of Geo-
graphical Names: Vol I Report of the Conference (United
Nations publication, Sales No. E, 63.1.9), p. 12,
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7. Education and Training in Treatment of Geographical Names

11/18, Technical training of personnel

The Conference,

Noting the world-wide interest in field investigation
and office treatment of geographical names,

Noting also the urgent need to train staff engaged in
the field collection of names and in their standardization,

Further noting the proposal made by the represen-
tative of the Netheriands and the representative of the
linguistic/geographical division that preparations should
be made for a course of study covering a period of four
to six weeks to be held in the summer of 1974 in co-
operation with the United Nations technical assistance
programme,

Considering that international courses in the collection
and treatment of names, such as those planned to be
held in Spain, are vital to the interests of all countries,

1. Recommends that pilot training courses in the
collection and treatment of names should have all
possible support from the authorities that are able to
give it;

2. Further recommends that the programmes of such
courses be submitted to the United Nations Group
of Experts on Geographical Names for its advice and
that formal notification of the availability of such
courses be forwarded to the Secretary-General of the
United Nations.

111/15. Trainine courses

The Conference,

Noting that some countries offer or plan to offer training courses in
toponymy ,

Further noting thet other countries have a desire to obtain expertise in
the field collection, office treatment and standardization of geographical names,

1. Recommends that preference be given to candidates from countries or
divigions indicating plans to offer courses of their owm,

2. Further recommends that those countries having technical assistance
programmes offer expertise to those countries asking for them and those planning
to offer courses in toponymy consider finenciel assistance to candidates selected
to participate in those courses.

-15-



IV/5.  Education in cactographic toponym

The Conferenca,

Noting that there exists a need for professional personnel with education in
cartographlic toponymy,

Hoting furthex that very few universities and academies have cartographic
toponymy as part of the curriculum,

Racommendg that each country should aim at providing training in cartographic
toponymy at the university or corresponding academic level,

IV/6. Course in toponymy

The Confarence,

Taking sccount of the succesa of the First Pllot Course in Toponymy, held in
Cisazua, Indonesia, in June 1982, 30/

Recomnands the holding of similar courses and semlnars in other geogyraphic/
linguistic divisions and further recommends that a submission should be made by the
Cartegraphy Saction of the Natural Resources and Energy Division, Departiment of
Technical Co~operation for Davelopmant of the United Natlons Secretariat on behalf
of the Conference for the provision of the necegsary funds to provide for such
coursas and seminars.

30/ Documents E/CONF.74/L.65 and E/CONF.74/L.76.
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8. Terminology (including glossaries)

I/19. Geographical terms

The Conference,

Recognizing the importance of geographical terms
as used in a given region,

Urges that the recommendations that follow should

be given complete and due consideration by national
names authorities,

RecoMMENDATION A, STUDY OF THE NATURE OF GEO-
CRAPHICAL ENTITIES

It is recommended that a study be made of the nature
of geographical entities which in a given region have
names, as well as the various meanings of the words
used to designate those features.

The studies may bring to light noteworthy facts which
would allow a better understanding of the geograph-
ical entities named. They may also serve to bring
out the deficiencies of ordinary dictionaries in this
respect.

RECOMMENDATION B. GLOSSARIES

Tt is recommended that national etteers should in-
clude a glossary, not necessarily published in the
same volume,

RecomueNpATION C. DEFINITION OF “GENERIC TERM”

The approvai of the following definition of “generic
term” is recommended:
Generic term: Term included in a geographical
name, indicating the type of the named entity and
having the same meaning in current local use.

RecoMuMEepATION D. DernNiTioN ofF ‘‘cLossany”

The approval of the following definition of “glossary”
is recommended :
Glossary: Collection of generic terms with their
meanings in geographical names.

11/14. Technical terminology

The Conference,

Noting the good progress made since the First United
Nations Conference on the Standardization of Geogra-
phical Names in listing and defining in various languages
the technical terms used in the standardization process,
as illustrated in several documents of the Conference,

1. Recommends that the work be continued by the
Group of Experts and its Working Group on Definitions;

2. Further recommends that the Experts or other
representatives of Member States should send to the
Working Group for consideration any additions or
amendments which at any time they consider desirable
to the list of terms set out in document E/CONF.61/
L.i/Rev. 1.2

M Second United Nations Conference on the Siandardization
of Geographical Names ; Vol. Il. Technical Papers (United Nations
publication, to be issued), agenda item 8.
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I1/16. Uniformity of presentation of glossaries

The Conference,

Recognizing the need for uniformity in the presen-
tation of glossaries in gazetteers,

Further recognizing that such uniformity is difficult
to pursue in detail,

Recommends that :

(a) Each gazetieer or geographical dictionary should

include :

(i) An exhaustive alphabetized glossary of the des-
ignatory terms used in it, with a brief explanation
of their meanings;

{(ii) An exhaustive alphabetized glossary of the generic
terms occurring in it, with a brief explanation
as to their meanings and their regional distri-
butions, and with reference to the designatory
terms under which they are headed:

(iii) An exhaustive glossary of abbreviations of
designations or of other codes used for them;

{iv) An exhaustive alphabetized glossary of abbrevia-
tions used in maps on which the gazetteer is based;

(b} Each gazetteer and geographical dictionary may
include, where useful, a glossary of frequently recurring
name elements other than generic terms;

(¢) The designatory terms and the brief explanations
referred to in subparagraphs (@) (i) and (i) above
should be translated into one or more of the official
languages of the United Nations, where the original
document itself is not in one of those languages.

II/37. Stapdardization

I

The Conference,

Observing that in Spanish the term “normalizacién™
is the equivalent of the English “standardization” and
the French “mormalisation”,

Recommends that in fature the term “normalizar”
should be used instead of “uniformar” and the term
“normalizacién” instead of “uniformacion” in all docu-
ments in Spanish.

II

The Conference,

Noting that in French and Spanish the terms “latini-
sation” and “latinizacién” are sometimes used to trans-
late the English “romanization”,

Having regard to the fact that “latinizar™ implies
rather “to transiate into Latin™ and that the reference
is to the adoption of the letters of that alphabet,

Recommends that, in future, in all documents in
French and Spanish, “romanisation” and “remanizacién™
should be used instead of “larinisation” and “latini-
zacién”,



T11/14. Glossary of technical terminology

The Conference,

Noting that the glossary of technical terminology 35/ has almost been
completed in the English end French versions,

Further noting that the Spanish version requires additional work because
various definitions contained insccuracies,

Further nocing the need to finalize the glossary in all three 1angﬁages,

1, QRecommends thet the Spanigh-spesking nations review the present Spanish
text and put forvard s revised version to the United Wationms Group of Experts on
Geographical Nemes;

2. TFurther recommends that the term "netional language" be considered by the
United Nations Group of Experts on Geographical Names for restoration to the
glossary 36/, and that the following be added to the definition of "exonym™:
"eonversion from one writing system to another does not, as a rule, result in
'exonyms''';

3. Further recommends that the United Nations Group of Experts on Geographical
Names consider additions and amendments required in the presemt text.

gjj Third United Natiecns Conference on the Standardization of Geographical
Nameg, vol. II, Technical papers (United Nations publication, to be issued),

agenda item 12.

36/ Second United NMations Conference on the Stendardization of Geographical
Femes, wol. II ..., p.50.

IV/8. fTeeminology glomsary

Thae Confarantcd,

Roting that Arabie is to be intredused ez on officiel language of tho BEconomic
and Scoial Councll and of United lNations conferenues on the standardizacion of
geographical namag,

Ezaring in mind thot the Mnited Natlons Ceonference on the Standardizaticn of
Geographical Nomao recormonded the eotablishemant of 2 glozsapy of the torminology
usad in the otandapdizaticn of geographical nasse and that the English, Prensh and
Sponich versions of that glossary are available, 32/

Boing awara of the Importance of that glossary for the harmonization of
dafinitions, the clarificaticn of concapt@ and tha detarmination of the m@aning& of
technical termad,

RACOMERNaD TNt g UCCUTZNTATion, HRIILE@SIGR ang TDfmliiolagy ECeion QF wha
Translaticn Divialon of the United Nations Dopactment of Conference Bervices,
should, in collaboraticn with the Avable Sarvice of the Translation Divialen,
astablich the Arabic versica of that glosgary.

32/ goe sﬁaandmﬁnihﬁﬁuﬁa%igns Confarance on the Standardisation of (
Geoy ical Nemos, Loadom, 10=31 May 1073, vol. H, Technical peroes (United - -
Nations publicakicm, 80les KD B.78.I. 4], pp,
Conﬂﬁzance,on_thpwat@nﬁagégzatian“ 3 A




9., List of Country Names

I11/6. List of country nemes

The Conference,

Congidering that a working group of the Group of Enperts on Geogfaphical Mames
has brought nearly to completion a multilanguage list of names of countries, 28/

Noting that the Terminology Service, Translation Division, Department of
Conference Services of the United Nations Secretariat is also concerned with this
end related matters,

l. Recommends that the Group of Experts on Ceographical Nemes bring to
completion the list of country names on which it has been working;

2. PRecommends further that the Group of Experts on Geographical Names
concurrently explore weye of coeordinating its work with that of other offices or
departments of the United Nations Secretariat, including the Terminology Service.

28/ "Report of the United Nations Group of Experts on Geographical Names at
its sixth session', (ESA/RT/C/GN/L), annex VII.

111/17. DNemes of countries

The Conference,

Recognizing the desirability of avoiding new exonyms,

Recommends that every country use in its language(s), for newly independent
countries and for countries that adopt new names, those names that correspond,
as far as possible, to the official local names of the countries concerned.
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Iv/10. List of country names

The Conferenca,

Conesidozing the interest in the list of country names bsing prepared by the

--:I}_},']mzki_ng Group on a List of Country Namos of the United Natlons Group of BEwperts on

s Geographical Mames,

Noting that further informatien is reguired to complete the list,

scommande that cach country should co-operate in this tesh with the United
muona Croup of Bxparts on Ceogtaphicel Nenas.

1v/11. Maintenance of the list of country nawoo

Tha Conferenca,

Roting that the United Natlonsm Group of Experts on Geographical Namas has a
programea to prepage and to meintaln a list of country namss,

Recognizing that the United Nations Documentation, Reference and Terminology
Section has a similar PEOUYAERS ,

Rzcommends that the two activities should be co-ordinated and that the Unitaed
Nations Documentation, Roference and Terminolegy Section should be approached by
the Cartography Section of the Natural Regources and Energy Division, Department of
Tachnical Co-operation for Davelopment of the United Natione Bscretariat to ascums
full responsibility for maintenance of the cited list after it has baen published.
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10. Preparation of Gazetteers

1/4(F)

It is recommended that each names authority produce,

RECOMMENDATION E. NATIONAL GAZETTEERS 11/35. Interim iists of standerdized names

and continually revise, appropriate gazetteers of all
its standardized geographical names.
It is further recommended that, in addition to the
standardized names, each gazetteer include, as a
- minimum, such information as is necessary for the
proper location and identification of the named fea-
tures.

In particular, it is recommended that the following be
included:

{a) The idnd of feature to which the name applies;

(b) Precise description of the location and the ex-
tent, including a point position reference if pos-
sible, of each named feature;

{¢) Provision for the parts of natural features to be
additionally defined by reference to the whole
and for the names of extended features to be
defined as necessary by reference to their con-
stituent parts;

(d) Such information on administrative or regional
areas as is considered necessary and, if ppsslbie,
reference to a map or chart within which the
features lie; ,

(e) All officially standardized names for a feature,
if there are more than one; and provision for
cross-references to be made to names previously
used for the same feature,

When national authorities determine it pgssible, both
technically and economically, they may include such
information on geographical names as gender, num-
ber, definite and indefinite forms, position of stress,
tone and pronunciation in the system of the
International Phonetic Association and such other
linguistic information as may lead to the better
understanding and use of names both nationally and
internationally.

11/17. Consultation on the preparation of gazetteers

The Conference,

Realizing the importance of international co-operation
and exchange of information between countries,

Noting the use to which information supplied by one
country to another can be put,

Recommends that before one country produces the
gazetteer of apother country there should be active
consultations between the countries concerned.

- 21 -

The Conference,

Recognizing that the final publication of ful} national
gazetteers may not be immediately possible in some
countries,

Further recognizing the neccessity for having a basic
stock of standardized names avajlable for international
use,

Considering the keen interest expressed by various
countries in abolishing exonyms and using nationally
standardized names, and in order to accelerate this
process,

I. Recommends that, in the interim, countries be
encouraged to publish concise lists of their names of
geographical entities, including administrative divisions,

" within a reasonable time;

2. Recommends further that, as far as possible, where
these names are officially written in 2 non-Roman script
for which a romanization system has been agreed at
the First or Second United Nations Conference on the
Standardization of Geographical Names, romanized
names in accordance with those systems should be
included in the lists.



111/2. Specificationg for internetional gezetteers of countries

The Conference,

Recognizing that seversl countries have prepared or will prepare natlonal
gazetteers of their standardized geographical names,

1. Recommends that the title page and all necessary infbrmatién in this
type of gazetteer should be in the official language(s) of the country concerned
and in one or more of the official languages of the United Nations. The title page
should contain the following details (blank spaces to be filled in with the
appropriate country name):

"United Nations Series of National Gazetteers

“Published by the (formal title of the authority on geographical names) of

"Adopted for official use by the {authority on geographicel names) of

"Prepared, as far as possible, in accordance with the recommendetions of
the United Nations concerning national gazetteers.";

5.  Further recommends that in the introduction to this type of gazetteer
reference should be mede to recommendation E of resolution b of the Flrst United
Nations Conference on the Standardlzatmon of Geographical Names.

1v/18.

The Conferenca,

Noting that it has bec increasingly dif€ficult to separate the @ubj@ce@

of
antonated data preocessing and gazettoers,

Racognising that autcaated data processing is just one means of creating a.
names information file,

Further recognizing that gazetteers age merely one product of a names. -
information £ila, '

Racommends that future United Mations Conferences on the Standardization of
Geographical Names and sessicns of the United Natlons Group of Experts on
Geographical Names should consider both subjects under the gingle agenda item

“Toponymic data filea, (a) creation, (b) maintenance and (c) output, including
gazaetieer production®,
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11. Bibliographies

1/5. Exchange of information and preparation of
bibliographies

The Conference,

Recognizing the enormous volume of geographical
names to cover the world and the great diversity of
geographic nomenclature programmes from country to
country,

Considering the advantages to the States Members
of the United Nations and members of its specialized
agencies of exchanging information relative both to
strengthening their own names programmes and to
furthering international standardization of geographi-
cal names, '

Recommends that the United Nations Secretariat
continue to serve as a documentation centre where
information can be collected and disseminated, biblio-
graphies can be prepared and distributed, and arrange-

ments can be made for direct exchanges among
Members States.

11/15.  Bibliography

The Conference,
Noting that a bibliography of gazetteers and glossaries
has been requested by the Group of Experts,

Noting further that such a bibliography has been
brought near to completion by E. Meynen, the Expert
from the Federal Republic of Germany,

Recommends that the bibliography upon completion
be published in World Cartography.
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12. Exchange of experience

1/6. Technical sssistemes

The Conference,

Noting the important role which United Nations
technical assistance has had and continues to have in
cartography,

Recogniging the contribution which the United Na-
tions has made and is making in this field,

1. Recommends that in all cases where technical
assistance experts in surveying and mapping are at
work, due attention should be given to the standardi-
zation of geographical names;

2. Further recommends that individual countries or
groups of countries within the same region or having
common interests be encouraged to request, when ne-
cessary, technical assistance in the form of training for
their personnel, consultants and/or technical material
and infarmation, which they consider important in
fulfilling their work programmes on the standardiza-
tion of geographical names,

I1/20. Exchange of experience

The Conference,

Considering the advisability of exchange of experience

among those responsible for the standardization of

geographical names within a given division and/or region,

Recommends that exchanges of visits between members
of the United Nations Group of Experts on Geograph-
ical Names should be encouraged.
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13.

Automated data processing

1/3. Automatic data processing

The Conference,

Recognizing the rapid advances being made in auto-
matic data processing and the rapid developments
taking place in the field of computer technology,

Considering the value of the application of these tech-
nical aids in geographical names for various purposes,
for listing of geographical names to get a continuously
up-to-date file of approved names, for special kinds of
names, or for retrieving names according to special
categories or other demands, :

Noting that it is desirable for the problem of geo-
graphical names to be properly taken into account in the
design of electronic equipment and in systems for its
use,

1. Recommends that all Member States already en-
gaged in programmes of automatic data processing or
which have been involved in discussions on automatic
name data processing be reguested to exchange infor-
mation, for which purpose it would be useful to submit
the reports in the official languages of the United
Nations;

2. Further recommends that names specialists estab-
lish and maintain working channels of communication
with the equipment designers, and that the results be
circulated promptly to the names authorities in the
Member States;

3. Reqguests that the Cartography Section of the
Department of Economic and Social Affairs of the
United Nations Secretariat serve as a documentation
centre where information and documents with regard
to automatic data processing could be collected and
distributed ;

4. Further reguests the Secretary-General to help
to develop international standards in relation to geo-
graphical coding structures and procedural guidelines

II/30. Application of data processing

The Conference,

Considering the importance of resolution 3 on auto-
matic data processing adopted by the First Conference
on the Standardization of Geographical Names,*

Noting further the developing technical possibilities
for overcoming the difficulties and risks connected with
the automatic data processing of geographical names,

Recommends that the application of data processing
to geographical names be done carefully with close
co-operation between the countries involved and with
care being taken that the names are not distorted or
shortened in any way, e.g., with regard to diacritical
marks or signs, upper-case and lower-case letters, and
special characters.

IT 1/3 . Automated data procegsing

The Conference,

Copeidering the importance of resclution 3 of the First Conference 23/ end
rescluticon 30 of the Second Conference on the Standardization of Geographical

Namsg, 2k/

Noting the plana for publishing gnzetteers under the suspices of the United
Nations, including a concise gezettear of the world based on nationml standard

names ,

Becomnizing the expending use of automatad date procegsing for the mandgement

of gecgraplﬁcal nomas informaticn and the production of gozetteora,

1. Hecommands that the United Rations Group of Experts on Geograpbical
Nemee consider the problem of compatibility of systems on geographic-name
information (date elements) 25/ compiled by different nations for geretteers and

automated data processing systems;

2. FPurther recommends that tha Group of Experte recognize the importance of
the compatibility of output medin genorsted by sutomsated date processing {such as
nmagnetic tapes) so that geographic-nems information mey be made aveilsble to
internationel users in other than the printed form.

24/ Sscond United Nations Conference on the Standardization of Gecgravhicsl

Hames, p, 15,

gﬂ Pata eloments are the rasult of separsting data intc coategories for tha
purpose of determining the arrsngement of garetteers by verticel or horizontel
colums or for the descriptive coding of date for either gazetteor leyout or

sutomatic date procasping.
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IV/18. Combined treatmsnt of toponymic data

The Conferanca,

Noting that it has becows increasingly difficult to separate theo subjects of
autcmated data processing and gazetteers,

Recognizing that automated data processing is just one means of creating a
namas information file,

Pucther recognizing that gazetteera are merely one product of a names
information file,

Racomnandz that future United Nationa Conferences on the Standardization of
Geographical Names and seasions of the United Nationa Group of Experts on
Gaographical Names should consider both subjects under the single agenda item

*poponymic data files, (a) creation, (b) maintenance and (c} output, including
gaszetteer production®.

1v/19. Exchanga of information in automated data processing

The Conferenco,

Noting the progress being achieved in the field of automated data processing
of geographical nages,

Recognizing the benefits of the exchange of informntion among nations in all
matters concerning geographical names during the period batween Imited Natilona
conferences on the Standardization of Geographical Names,

Recommends that all countries should send to the Cartography Section of the
Natural Reeourcez and Energy Division of the Department of Tachnical Co~oparation
for Development of the United Nations Secretariat reports concarning prograss
achieved in the collection, treatment, writing and publishing of geographical
namesa, espacially in the field of sutomated data proceasing, 80 that a compendiun
of information may be produced on an annual basis for dissemination by the
Cartography Section as seen fit.
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Exonymsa

1I/28. Lists of exonyms {conventional names,
traditional names)

The Conference,

Desiring to facilitate the international standardization
of geographical names,

Recognizing that certain exonyms (conventional names,
traditional names) form living and vital parts of lan-
guages,

Recognizing further that certain exonyms {conven-

tional names, traditional names) remain in the lan-
guage after the need for them has diminished,

Recommends that national geographical names auth-
orities prepare lists of exonyms currently employed,
review them for possible deletions, and publish the
results.

11/29. Exonyms

I
The Conference,

Recognizing the desirability of limiting the use of
exonyms,

Recommends that, within the international standard-
ization of geographical names, the use of those exonyms
designating geographical entities falling wholly within
one State should be reduced as far and as quickly as
possible.

IT

The Conference,

Recognizing that exonyms are losing ground, even
in national use,

1. Recommends that in publications intended only
for national use the reduction of exonyms should be
considered;

2. Further recommends that in those cases where
exonyms are retained, the local official forms should
be shown in addition as far as possible.

- 27 -

14,

Interim lists of standardized names

IL/35.

The Conference,

Recognizing that the final publication of full national
gazetteers may not be immediately possible in some
countries,

Further recognizing the neccessity for having a basic
stock of standardized names available for international
use,

Considering the keen interest expressed by various
countries in abolishing exonyms and using nationally
standardized names, and in order to accelerate this
process,

1. Recommends that, in the interim, countries be
encouraged to publish concise lists of their names of
geographical entities, including administrative divisions,
within a reasonable time;

2. Recommends further that, as far as possible, where
these names are officially written in 2 non-Roman script
for which a romanization system has been agreed at
the First or Second United Nations Conference on the
Standardization of Geographical Names, romanized
names in accordance with those systems should be
included in the lists.



III/]_B. Btu of exon
The Conference,

¥oting thet, in accordance with resolution 28 of the Second United Nations
Conference on the Stsndardization of Geographical Names, 39/ progress has been made
in the matter of exonjms in so far as a numbar of countries have identified and
prepaved, or ave preparing, lists of their own exonyms,

Recognizing, nevertheleas, that progress has not been uniform in all
countries,

Further recognizing that the reduction of both different types of languages
and different linguistic categories of exonyms require different approaches,

Reccmmends that {a) The countries concerned continue to work on the
preparation of provisional lists of exonyma, singling out those suitable for early
deletion; {h) The Group of Experts contribute to the exchange of information among
the countries concerned on the results of the studies of different categories af
exonyms made by thoase countries,

;2/ Second United Hations Conference on the Standardization of Geographical
Hames, vole I 4svey p.13.

T¥T/19. |[Lists of exonyms

The Conference,

Considering that resolution 28 of the Second United Nations Conference on the
Standardizaetion of Geographical Names calls for each country to prepare & list
of exonyms currently employed,

Noting the definition of the word "exonym" given in the document E/CONF.69/L.1,
worked out by that Conference, hl/

Further noting that the implementation of resclution 28 in its present form
must result in enormous lists of doubtful value,

Kecormends that the lists referred to in Tegsolution 28 should not contain the
following categories of exonyms: those d{ffering from the official name only by the
omission, addition or mlteration of diacritics or the erticle; those differing
from the official neme by declension or derivetion; thoase crested by the translation
of a generic term,

L1/ Third United Nations Conference on the Standardization of Geographical
Hames, vol. II ..., sgends item 12,

1V/20. FHadugkion of axonyma

Tha Conferanca,

Noting that, in adsordanto with resolutione 13 and 19 of the Third United
Haticna Conferenca on the Standnrdization of Geogrephlcal Hames, 41/ further
progress has beon made in tho seductlon of the nuwdar of amym uzed ard a nuzber
of Btates hava propared lists of their own exonyEa, .

T 8 h DAl LIQW WD L DU & L W DAY R WA T IR SNl MGG A R AT U A el e

gamn inconsity by all gStatesn,

Ropliming further that the rethods &mdl pzinciplen almed ot a reduction of tho
nmbor of gmenyea used should conotantly ba roviewed for expeditioua implegentation
of the rocoluticn and undsgstanding that not all countrics can govaern the contant
of paps end atlasnes published within thair verritorias,

facopmonds that owonyms giving riss to international problems should ba uged
very opagingly and published in parenthesis with the naticnally eccepted standard
nara,

4l Eag ibid., vol. I, Repore of the Conferenco (Uhited Hatlons publicavien,

a———rT

falos Ho. B.79.1.4), chap. XXX,
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15. Romanization/Ceneral

1/9. A single romanization system

The Conference,

Considering the duplication and confusion arising
from the existence of different romanization systems
based on the phonetic structure of the receiver lan-
guages,

1. Recomniends that efforts should be made to ar-
rive at an agreement on a single romanization system,
based on scientific principles, from each non-Roman
alphabet or script, for international application;

2. Further recommends that a special working
group under the responsibility of the proposed United
Nations Permanent Committee of Experts on Geogra-
phical Names should concentrate on this subject with
a view to making a comparative study of the various
romanization systems and to analysing their advan-
tages and disadvantages as media for standardization
of geographical names;

3. Further recommends that this special working
group should consider the views expressed by various
international and national bodies, and seek ways to
accomplish the adoption of a single romanization sys-
tem from each non-Roman alphabet or script for
international application as soon as may be possible.

1/10.

1/10. Diacritical signs which accompany letters of

the Roman alphabet

The Conference,

Recognizing that the accents and diacritical signs
which accompany the Roman alphabet letters of many
languages are an integral part of the spelling of these
languages, in which they express such essential fea-
tures as the tonic accent, the length and degree of
openness of vowels, and other significant aspects of
pronunciation and meaning, '

Recommends that in international use all geograph-
ical names officially written in these alphabets by the
countries concerned should remain unmodified and
keep their distinguishing marks, even, and indeed par-
ticularly, when they are written in capital letters.

I1/13. Publication of romanization systems

The Conference,

Having adopted a number of systems for the romaniza-
tion of various alphabets for international cartography,

Recommends that these be published by the United
Nations in a booklet 2 for wide dissemination to its

Members.

% The original photocopics will be provided by the experts

concerned.
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IT1/25. Single romenization system for each non-roman writing system

The Conference,
Foting thet in preparing a single romanization system for a aumber of important

languages no progress hag yet heen mede since the Second United Hations Conference
on the Standardization of Geographical Rames,

. Noting further thatt thia state of affairs resuits mainly from the fact that
countries %u which those langusges are spoken have not yet teken part in the

sesgions of the United Nations Croup of Exports on Geographical RHames and the
United Nations conference on the standerdization of geographical names,

Recopnizing the desirability of preparing o remenization system for those
languages,

Reccommends that the United Hationa Group of Experts on Geographical Rames
teks up thia matter. :

IV/15. cGuidelines for the consideration of romanization aygtems

The Conferenca,

Racognizing the necd to ensure maximum stability of roemanization systams,

Roting that guldelines governing the considoration of romanizaticon Bystons aro
desirabla,

Furthor noting the principle that internationsl standardfzation should ba
based on natlicnal standardization,

1. Roccmmonds that neow rempnlzaticn syetews for intecnaticnal ues should bo
conoidazed only on condition that the sponsoging nnglons lsgplement cuch symtess on
thoir cartographic produsts (mopa and charts)y

2, FRurther recgmmends that States ohould refrain frem reviaing systess
provicunly edopted for internaticnal uea,

IV/16. Guidelinas for the schievement of syntems of romanisatien
Tha Conferenca,

Rapffirming tho validity of resoluticn 9, adopted by the Firat United tatlione
Conforence on the Standordizacion of Gecyraphlesl Hamss, 36/ on echiaving o single
roranization systes for esch non«Roman writing aystea,

Racogniaing, however, the difficulties invedved in arciving at cezunigation
cyntezs agroemble to all countties, .

Conzidoring that guicable consultaticns are deaiz‘abm, pazticulaely within the
tnited Natiens Geoup of Exports on Geographical Namea,

Focormends that the Unlted Maticna Group of Enpsrts on Goograghioal mmed, at
itn noxt gesoion zhoculd roguast the trhing droup on a Single Posaaieation Syoten
for onch ton-Roean Writing Systor to disouss any oystes thot micht bo sulealeted o
it and to ropost Lo €indings to the Croup of Bpores ad 1tz following ccasicn.

36/ gse tnited Maticna Conference on thae Btandardization of Gaegreuhical
Namas, GConova, 4~322 Saptembse 1967, vol. I, Ruport of the Confaroncse {unitad
Nationa ?ubﬂéaeiem fales No. B.68.%.9), chep. IXIT.
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16. Romanization by languages

1/11. Diacritical signs which accompany letters of 1/13. Romanization of Iranian geographical names

the Arabic alphabet

The Conference,

Recognizing that modern practice has come to re-
quire the rendition of Arabic alphabet geographical
names in terms of standard, that is, classical forms,

Recommends that Arabic-speaking countries provide
as soon as possible complete documentation for all geo-
graphical names, including the provision of all vowels
and the notation of unvowelled and deouble consonants
by means of the Arabic diacritical marks such as vowel
points, shaddahs, hamzehs and sukiins.

I1/12. Romanization of Arabic geographical names

The Conference,

Noting the romanization system currently being em-
ployed in the transliteration of names for official roma-
nized maps of some Arabic-speaking countries, such
as Libya and Saudi Arabia,

Noting further the different romanization system
being used in the current mapping of other Arabic-
speaking countries, such as Lebanon and Syria,

Recognizing the variety of systems being used in
other Arabic-speaking countries,

Recommends that those Arabic-speaking countries
which intend to produce romanized maps or gazetteers
for official use investigate the possibility of agreeing
on a single system for the romanization of Arahic geo-
graphical names for official use in all Arabic-speaking
countries, or alternatively, if a single romanization
system proves to be impracticable, that the use of two
systems only be considered, one based on the French
system of transliteration and the second on the English.

- 31 -

1/14.

The Conference,

Noting that Iran has officially adopted and used for
many years a system for romanizing Iranian geo-
graphical names from Persian script, '

Noting further that this system is in consonance with
scientific linguistic principles relating to transference
between writing systems, _

Recommends that the system set forth by the Gov-
ernment of Iran in the publication entitled, in its
English version, Transliteration of Farsi Geographic
Names to Latin Alphabet (September 1966) be adopted
as the international system for the romanization from
Persian script of Iranian geographical names.

Romanization of Thai geographical names

The Conference,

Recogmizing the modified general system currently
being officially employed in the transcription of geo-
graphical names from Thai characters inte Roman,

Noting the application of that system for the official
bilingual map of Thailand,

Noting further that there is no competing system
for the romanization of Thai, '

Recommends the adoption of the modified general
system of the Royal Institute of Thailand?® as the
international system for the romanization of Thai geo-
graphical names, .

0 See "Writing systems: transfer of names‘from the Thai
writing system to Roman letters” (E/CONF.$3/1.20).



1/15. Romanization of Chinese geographieal names

The Conference,

Recognizing the extremely complex nature of the
problems connected with the romanization of Chinese
characters,

Recognizing further the need to adopt a single sys-
tem for the romanization of Chinese geographical
names,

1. Recommends that the attention of the proposed
United Nations Permanent Committee of Experts on
Geographical Names be drawn to the romanization
system at present used by the Government of China
for the romanization of its official maps, books and
other documents dealing with geographical names in
relation to other romanization systems;

2. Further recommends the proposed United Na-
tions Permanent Committee of Experts on Geographi-
cal Names to consider the suitability of this system
for acceptance as the standard system for the romani-
zation of Chinese geographical names

1/17. Transliteration of Amharie into the Roman
alphabet

The Conference,

Recognizing the need to adopt a single system for
ae transliteration of Ambharic into the Roman alpha-

t,

Recommends that the Ambaric-to-English trans-
literation system to be adopted by the Ethiopian
national geographical names authority be considered
by the proposed United Nations Permanent Committee
of Experts on Geographical Names for acceptance as
the standard international system for the writing of
Ethiopian geographical names in the Roman alphabet
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1L/5. Bulparian Cyrillic alphabet

The Conference,

Noting that Buiparia has officially adopted and used b

for a number of vears a system for romanizing Bulgarian
geographical names from the Bulgarian Cyrillic alphabet,

Noting also that a substantiz! body of Bulgarian
peographical names currently exists in terms of the
BGN/PCGN 1952 transliteration system for Bulgarian

- Cyrillic,

Recommends that the system set forth by the Council
on Orthography and Transcription of Geographical
Names in its English version, System of Transliteration
and Transcription of Bulgarian Geographical Names in
Roman Letters (Sofia, 1972), with the addition of certain
alternative romanizations for particular Bulgarian
Cyrillic characters to be used only as a group, be
adopted as the international system for the romanization
of Bulgarian geographical names from the Buigarian
Cyrillic alphabet.

ANNEX
L Aa a 12. J1 n H 23 u o«
2. b O b 13 M a m 24, Yy 3
L Bb v 4, Hpy 0 25 Ol
4 I'r g 15, 0o O 26 Wow g
5 4 1 d 6. Il P 2. Bbv 3
6 Ee e 17.Pp T 28 bwn
oK w3 18, C ¢ $ 2. D10
8. 31 9z 9, T¢ t 30 Hda g
S H oo g 20 Vv M 3. bl w
0. Y i b G f 2..B L jeore
. K x 22 Xx 0 3 XAx i

The following alternatives are permitted, but oply as a group :
7.3 s zh 25 I w sk 29, O 0 yu

. "ia vy 26, 111w skt 30 Ha ya

22 X x ki 2. b v u 3122 Bt  yaoret
2 Wy s 28 bhe ! 33, R &

24, U y ch

¢ If pronunciation is known, otherwise ye. '




11/6, Cyrillic aiphabets of Yugoslavia

The Conference,

Recognizing that two scripts have long been in official

use in Yugoslavia, i.e.,, the Roman and the Cyrillic.

scripts,

Recognizing further that in Yugoslavia romanization
is carried out in official gazetteers and maps in accor-
dance with a uniform system,

Recommends that the systém as used in the official
publication Imenik Mesta (Gazetteer of inhabited places)
published by the Federal Statistical Office, Belgrade,
latest edition 1971, be adopted as the international
system for the romanization of the Cyrillic alphabets
officially used in Yugoslavia for Yugosiav geographical
names.

11/8. Romanization of the Ambaric alphabet

The Conference,

Recognizing the need to adopt a single system for
the transliteration of Ambaric into the Roman alphabet,

Recommends that the Amharic to English Translitera-
tion System (2nd revised edition, August 1962) adopted
by the Imperial Ethiopian Mapping and Geography
Institute be accepted as the standard international
system for the writing of Ethiopian geographical names
in the Roman alphabets.

I1/7. Romsnization of Arabic geographical names

The Conference,

Considering resolutions 11 and 12 of the First United
Nations Conference on the Standardization of Geo-
graphical Names,'*

Noting the system adopted by the Arabic experts at
the conference held at Beirut in 1971, which is reproduced
in the annex to document E/CONF.61/L.77,18

Further noting the practical amendments carried out
and agreed upon by the representatives of the Arabic-
speaking countries at their conference,

Recommends the adoption of the amended Beirut
system, as shown in the annex to E/CONF.61/L.77,
for the romanization of the geographical names within
those Arabic-speaking countries where this system is
officially acknowledged.

W Ibid., p. 13.

¥ Seeond United Nations Conference on the Standardization
of Geographical Names : Vol. II. Technical Papers (United Nations
publication, to be issued), agenda item 7.

=33~

II/9. Romanizatlon of Hebrew pgeographical names

. The Conference,

Noting that the romanization system described in
foot-notes 1 and 2 to document E/CONF.61/L.151¢ has
been accepted and legalized by the Government of
Israel, : . C

Noting further that a substantial body of toponymy
exists in terms of this system,

Recommends the adoption of this system for the
romanization of geographical names in Israel for inter-
national use. : o

11/10. Romanization of Khmer geographical names

The Conference,

Recognizing the need to adopt a single system for the
romanization of the Khmer writing system,

Recommends that the system set out in document
E/CONF.61/L.5{Add.18Y" be accepted as the standard
“international system for the writing of Khmer geographi-
cal names in the Roman alphabet.

I1I/11. Transliteration inte Roman and Devanagari

of the languages of the Indian group

Thé Conference,

Referring to paragraph (¢) of recommendation D,
Multilingual areas, contained in resolution 4 adopted
by the First United Nations Conference on the Standar-
dization of Geographical Names,?* o

Considering the need to romanize the geographical
names of the official languages of the Indian group for
use in international cartography,

Recommends that the tables of Transliteration into
Roman and Devanagari of the Languages of the Indian
Group,l® with the exception of Sinhala and the note
regarding Tamil, be adopted for the romanization of
the alpbabets of the languages of the Indian group.

% 1bid., agenda item 7.
17 Ibid., agenda item 11,

18 United Nations Conference on the Standardization of Geo
graphical Names: Vol. 1. Report of the Conference {United
NMations publication, Sales No. E.68.1.9), p. 11,

1* Revised edition, May 1972, edited by D. N Sharma Atri
Harnal, Survey of India.



TI1/8; PBomanization of Chinese geopraphical nameg

The Conference e

Recognizing that the Scheme for a Chinese Phonetic Alphebet is China's
official Roman alphabet scheme sand thet the Rules for the Tramsliteration of
Chinese Place Names with the Chinese Phonetic Alphabot have been drawn up in China,

Noting that the Scheme for s Chinese Fhonetic Alphsbet is linguiastically
sound and is most suiteble for the romanization of Chinese geographical names,
that an Atlas of the People's Republic of China in Chinese Fhenetlc Spelling,

& Gazetteer of Chinese Geographical Names in Chincse Phonetic Spelling (with the
usual apellings in English) and other materials have been published in China and
that the scheme is already in extengive use,

Considering the full possibility of adopting the Chinese Phonetic Alphobet
(Pinyin) for the romenizetion of Chinese geographical naman intematmually through
8 suiteble transitionel period,

Recommends that the Chinese Phonetic Alphabet (Pimyin) be adopted as the
intematicnal system for the romanization of Chinese geographicel names.

TI1/9. Romanization of Arsbic characters
The Conferencé,

Considering the importance attached to astabliahing & single system for the
tranaliteration of Arabic into Romen,

Considering the effort achiesved with respect to trengsliteration and the
regults obtained by the Beirut Conference {1971} end the modifications atteched
to the Beirut Systems st the Second United Nations Confersnce on the Stendardization
of Geographicael Names,

Noting the technical and praceical difficulties met with in the applicetion
of the amended Beirut System, 29/

Racommands that the Arabic division meet end diacuss the Moroccen progosal
to arrive at o solution to be presented at the eighth session of the United Nations

Group of Experts of Geographical Namas.

_2/ Second United Nations Conference on the Standardization of Gmg&ghicm

Ramas, vol. i, p. 0.
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I11/10.

The Conference,

Considering that resolution 5 of the Second United Nations Conference on the
Standardization of Geographical Names is no lenger apprepriate,

Recommends that it be replaced sz follows:

"The Conference,

"Noting that in 1972 Bulgaris adopted the System of Transliteration and
Transeription of Bulgarian Geographical Names into Roman Letters, produced by

the Council of Orthographby and Transcription of Gecgraphical Rames, Sofis,
which hes been in uge since that time, :

"Considering that a great number of Bulgerian geographical names have
bteen transliterated in accordance with that system,

"Recognizing alsoc that for the Bulgarian Cyrillic alphabet only one single

standardized system meets the requirements of the international stendardization
of geographical namesn,

"Becommends that the System of Transmliteration and Transcription of
Bulgarisn Geographical Names into Roman letters, as shown in the annex below

be adopted as the internationsl system for the romsnization of Bulgarian
geographical names,”

"Annox

Aes W Han Kb 3t &g F ot
;22 B b 2 Aa L b 22 Rx H b
aBs Vv '3 Mp Me 93‘“%‘
afr Qg 1M Hw No 264w &=
g6aa D¢ 1B Co O 2&!.!.!&3“.
GEo E o 1@ Na Pop 2au.th&
2 Rm 2 i T Pp Ry 2N By ]
@30 L 1B Co $ s 2Wbe §i
avs t 1 WTr L :m.iﬂro:“!v
o Be 11 0YY Uvw 30Rs bk

TI1/11. Serbo-Crostisn snd Macedonisn Cyrillic alphabets of Yugeslavia

The Conference,

Recognizing the need for elsboration of resolution 6 of the Second United
Ketions Conference on the Standardization of Geographicel Tames,

Recognizing further that in Yugoslavie the romanization of the Serbo-Crostisn

and Macedonien cyrillic elphabets has long been employed in official rpezefeers
ané maps, .

Recommends that the systems that are given in the anmex to this resclution

te adopted as the internationsl systems for the rcomanizetion of Serbo-Croatian and
Macedonien geographical names in Yugoslavie.
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A NNEKX

Cyrillie charoxter

‘z‘:'" Remgnisatian ferm
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111/12, ZIransiiteration into Roman end Devanarari scripts of the
Indian division

The Conference

Referring to resclutics 1l of the Second Unjted Nations Conference on the
Standardization of Geogravhical Names, ’ . e

Noting the corrections snd amsndmenta given in document E/CONF,69/L.116,
 Further noting thet the note regarding Temil has now become applicable,

Recommends the adoption of the tables of transliteration into Romaen end -
Devapagari of the lenguages of the Indian division, reproduced in the technical
pspers of the Second United Nations Conference on the Standardization of
Geographical Nemes, as amended by document E/CONF.69/L.116, aubject to further
studies being undertaken in conjunction with Pakistan end Bangledesh of Urdu and
Bangla.

1I11/13. Bomenizetion of the Hebrew alphabet
The Conference .

Recognizing the need for elsboration of resolution 9 of the Second United
Nations Conference ocn the Stendsrdization of Geographical Nanmes,

Recorpizing further that in Israel romanization is carried out in all
official gazetteers and maps in accordance with the system mentioned in the
report of the Second Confarence,

Recommends that the system given in the annex to this resolution be adopted
ps the international system for the romenization of geographicel names in the
Hebrew alphabet.
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NGO

1 Ths eddition of o dot (dogech hoazaq ) within e consonant,
except es shown in the list, doubles its value and is repre-
sented by doubling the respective letter ( with the exception
of tha digraph b ).

2 The sign ' ( Alef) plightly separates between two consecu-
tive vowals or borween a consonant and a vowel: at the be-
ginning of 2 word it is omitted in wrancliteration.

3 Doss not ocour at the beginning of a name,

4 Atthlbacinninedanmdmalsmn cerry a dot {da-
gesh qal ). :

TES

5 Pronounced w in Enstern and ¥ in Western pronunciation,

& The oign * (*Ayin) slightly separates betweén two conae-
cutive vowels or between o consonent and s vowai and
gutturalizes the following vowel, S

7 The shava ia of two kinds: shava naly, which is omicted
in trongliteration, and sheve ng', represented by ¢, which
occurs at the beginning of o word or eyllable.

8 In some maps and in the following gloaury l:he m if
accentuated, is tranaliternted &. -

GLOSSARY
OF GEOGRAPHICAL TERMS IN NAME COMBINATIONS

Most geographical names in the romanized editions
of maps of the Survey of Israel are transliterated
from Hebrew, Many of these names contain geo-
graphical terms, the transliterations of which are
listed below. The suffix -t in feminine nouns end-~
ing in -a denotes the ‘construct’ case {semikhut)

Agom inke

Aggon basin
‘Arava ('Arvat) plain
Bet house
Be'dr well
Berokha (¢) poot
Big'a (1} valley
'ﬁmeq valley
‘En, pi. ‘Enot vpring
CGan goarden
Gay (Gé) velley

- Gesher - bridge
Giv'a {¢}, pl. Giv'otr hill
HMar, pl. Haré mountsin
Holot sands, dunes
Horba (t), pl. Horvot ruin

(abbr. H.)

Horeshs (t) wood
Kefor village
Mo agar reservoir
Mao'ale secent
Ma'aver pass, ford
Makhtdeh ercsion cirque
Muappal waterfall
Ma'‘yan spring

Magoq, pl. Megoqé  cliff

i.e. ‘of", found in most name combinations. E.g.
Horba = Ruin; Horbat Be'ér = Ruin of the Well.
Plural forms frequently found in maps are also ﬁnt—
ed. The article is denoted by the preﬁ: ha- or, in
special cases, by he-,

Me'era (t) pl. Me'arot cnwz.

Mehlaf interchenge
Meleha (t) saitpan, mudfiat
Megad fort

Megudo (2) fortress
Midbar desert

Mifrag bay, gulf
Mighor plain

Migpe obsarvation point

Nshal {abbr. N. ) stream, water-
course, valley

Qeren, pl. Qurné peak

Qever " tomb

Qiryn (t) town

Rama (t), pl. Remot platesu

Relches mountsin crest,
range

Rogem . cairn

Rooh mounteain top

Sade (Sedd), pl. Sedot fieid

Sheluljn (t) apur

Tel hill, ancient mound

Ysa'ar, pl. Ya'srot forest :

Yom een, lake

Lomet junction

Zuq. pt. Jugd clift
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1V/14. Conversion into non-Roman writing systems

The Confereance,

Noting the progress which has been achieved in the romanization of non-Roman
writing systems, ' )

Recognizing the need to investigate the possibilities of conversion into
non-Roman writing aystems,

Recommends that the United Nations Group of Experts on Geographical Namaa
should consider the conversiocn of non-Arabic writing systems into Arabic script
and, in particular, whether or not non-Romin writing systems should be converted
into Arabic script through the madium of the Roman alphabet.

1V/17. <Transliteration into Foman and Devanagari scripts of the
Indian Division '

The Conferance,

Referrzing to resoluticn 11 of the Sscond United Mations Conference oa the
Standardization of Gecgraphical Names 37/ and resolution 12 of the Third Unlted
Mations Conference on the Standardization of Gecgraphical Namss, 38/

Noting the work done in transliteration intoc Roman and bevanagazi 39/ and
amendments thereto accepted at the Third Confarence, 40/

Fur ther noting progress nade and work required in the Indian Divisicam,

1. Racommends that the Indian Division should undertake further studies inm
yrdu and Bangla in conjunction with the experts of Pakiztan and Bangladashyp

2. Further recommends association with Bhutan, Nepal and Sri Lanka in
carrying out those studies. _ :

31/ Sea Second United Nations Conforence on the Standardizacion of
ephical Names, Londcn,

3300Y B Ao s Aty vola I; %&Bt of thae Confarence
(United Nations publication, Sales No. B.74.1.2), chap. III.

38/ Third United Mations Conference on o .. r apt
ptembar 1977, vol. I, Report of the Conference (United

Mm b dmmm i dnnkic, SHISH ND. BerS.la.d}, D 28,

39/ Second United Nations Conference on the
Namos, London, 10-3) May 1972, vol. II, Tachnical
publicaticn, Salea No. Bo78.1.4), pP. 117~162.

40/ Third United Nations Conference on the Standardization of Gecgraphic
Names, Athens, 17 August-7 September 1977, vol. II, Technical papers {United
N@tion@ publiﬁatim, %l@ﬂ Moo E/F/Saslulﬂ-’)p g@a 393_395.

_Standardiaa;ion of Geoql
re (United Mations
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17. -Maritime and undersea feature names

11/22. Standardization of maritime nomenclature

The Conference,

Recognizing that the increased interest and activities
of countries in the marine environment require an
improvewnent in international nomenclatural standard-
ization,

Recommends that the United Nations Group of Ex-
perts on Geographical Names study existing national
and international practices concerning the delimitation
and naming of oceans and seas, including their integral
subdivisions, beyond the limits of national jurisdiction,
with a view to recommending improvements in current
nomenclatural practices and procedures.

11/23. Names of Antarctic and undersea features

The Conference,

Noting that the high degree of agreement on Antarctic
names reached by the nations actively interested in that
area has been achieved through informal co-operation,
including the adoption of similar naming policies and
the exchange of information supporting new name pro-
posals and counter-proposals, if any,

Recognizing that these procedures come within the
established framework of national standardization
bodies,

Considering that these procedures are also applicable
to co-operation on the naming of undersea features,

1. Recommends that the United Nations Group of
Experts on Geographical Names work on a model
statement or statements on the treatment of undersea
feature names that can be suggested for adoption by
interested countries;

2. Recommends further that the United Nations
Group of Experts on Geographical Names develop
model forms for proposing names of undersea features
and Antarctic geographical entities for consideration
by national names authorities, patterned after those
used by the United States Board on Geographical Names
and by similar organizations in other countries, and a
form or forms for use by a national names authority
in notifying any interested countries or institutions of
its intention to name an undersea or Antarctic feature.
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Standsrdization of names of undersea
features beyond a single sovereignty

I

11/26.

The Conference,

“Recognizing the importance of the international
standardization of names of undersea features beyond
a single sovereignty, :

Recognizing further the absence nowadays of a defi-
nite system and procedure for naming such features,

Recommends that the United Nations Group of Ex-
perts on Geographical Names, in co-operation with
the appropriate national and international organizations
and, in particular, with the International Hydrographic
Organization, draw up a system for naming undersea
features beyond a single sovereignty and propose it as
a basis for preparing an international convention on the
subject,

H

The Conference,

Noting that problems of terminology of undersea
features inhibit international standardization of geo-
graphical names employing these terms,

Noting further the discussions on terminology of
undersea features that are in progress among various
countries and with the oceanography profession,

Recommends that the United Nations Group of Ex-
perts on Geographical Names, in co-operation with
interested national names authorities and international
organizations, attempt to standardize the definitions
of undersea feature terms and definitions and to pro-
mote their acceptance and use by names authorities.



111/21. Maritime festure names

The Conference,

Having considered resolition 22 of the Second United Nations Conference on
the Standerdizatiocn of Geographical Names,

Noting thet the Internstionsl Hydrographic Organization has designated a
tachnical committee to recommend improvements in procedures for naming oceans snd
gseas and their integral subdivisions - referred to as maritime festures - beyond
the limits of national jurisdiction,

_ Recoanizing the progress made by the International Aydrographic Orgenization
in atandardizing names of meritime features,

.1. Exnresses its eporecistion to the International Hydrographic Association
for its offer to assist in United Nations proprar~es related to maritime features;

2.  Hecommends that the United Netions Group of Experts on Geographical Names
co-ordinate its programues with those of the International Hydrographic Organization.

III/ZZ. Underses festure nanes

I
The Conference,

Recalling regolution 26 of the Second United Naticns Conference on the
Standardizetion of CGecgraphical ames,

Congidering the increased activity in ocean research and the need to develop
names to identify a repidly growing mumber of newly discovered underses features,

Recegnizing that such names are required for certain hydrographic publica.*.:.ions
and fer bathymetrie charts or related meterial used for research decumentation,

Moting thet a set of procedures developed by the United Nations would, if
implemented by all Member States, lead to a desirable degres of uniformity in
naming new festures, while slso establishing s mechanism for resolving conflicts
over or duplication of names,

Realizipg the interest of the International Hydrographic Organizetion and
the Intergovermmental Ocesnographic Commission in standardizing not only
procedures for naming but also the names themselves,

Recommends that the principles and policies, as well as the name proposal
form put befare the Conference, be submitted to the Internationsal Hydrographic
Organization for the purpose of developing an sgreed statement to meet requirements
for an internationally acceptable set of guidelines designed to ensure maximum
standardization of underusea feature names.

IT

Noting that nationel and
torma and dafinivianeg for und

internatiaonal organizations may employ different

sar fespursy,

=

Renplizing that the United Hations Group of Zxperts om Geographical Names
has elaborated s 1ist of terms and definitions that differ from those approved
and submitted to the Conference by the Iaternational Hydrographic Organizetion,

Recemmends that the Group of Experts, in collaboration with the International

Hydrographic Crganization, develop, for interpetional use, a Joint list of
terns and defipitions for undersea features.
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1v/1?, Maritime and undersea feature names

The Conference,

Noting that the Working Group on Undersea and Meritima Features of the United
Nations Group of Experts on Geographical Names has coapleted ices tasks in regard to
undersea features, as called for by resolution 22 of the Third United Nations
Conference on the Standardization of Geographical Rames, 34/

Obgerving that work in maritime features has not baen finished, but should be
further co-ordinated with similar work of the International Hydrograghic Office, as
recommended by the Third United Nations Conference on the Standardization of
Geographical Names in its resolution 21, 35/

1. Racozmends that the task of the Working Group should be limited to
raritise featuros;

2. Further recommends that the Group of Experts should identify a point of
contact to carry out essential liaison and communications regarding names of
undersea features proposed by national bodies.

34/ See Third United Nations Conference on the Standardization of Geographical

Names, Athens, 17 August~7 September 1977, vol. I, Report of the Conference (United
Nations publication, Sales No. E.79.I.4), chap. III.

35/ Ibid.
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1/8.

18, Names of features bevond a single sovereisnty

Treatment of names of features beyond a
single sovereignty - '

A. GENERAL

The Conference, i

Recognizing that some features common to, or ex-
tending across the frontiers of, two or more nations
have more than one name applied to them,

Further recognizing that the names of some features
of this kind have different applications or extent,

1. Considers that it is preferable that a common
name or 2 common application be established, wherever
pyactzcable, in the interest of international standardiza-
ticn }

2. Recommends that the geographical names au-
thorities of the nations concerned attempt to reach
agreement on these conflicting names or applications.

B. MARITIME AND UNDERSEA FEATURES

The Conference,

Having discussed some of the problems arising from
a la_c}c of international standardization of names of
maritime and undersea features,

Recognizing the necessity for international standardi-
zation of names in and under ocean areas to promote

the safety of navigation and to facilitate the exchange
of scientific oceanographic data,

Noting that valuable initial steps have been taken -

towards standardization of both the nomenclature of
hydrographic and undersea features and the geogra-
phical names of some of these features by the Inter-
governmental Oceanographic Commission (IOC), the
International Hydrographic Bureau (IHB), the Inter-
national Association of Physical Oceanography
(IAPO), and member nations,

1. Recommends that the proposed United Nations
Permanent Committee of Experts on Geographical
Names should:

(a) Obtain from the Intergovernmental Oceano-
graphic Commission (IOC), the International Hydro-
graphic Bureau (IHB) and the International
Association of Physical Oceanography (IAPO), full
particulars of the work already accomplished by those
organizations;

(b) Establish means for the collection, approval
and distribution by the United Nations of both a list
of agreed terms and definitions for nomenclature of
maritime and undersea features and an initial list of
recommended geographical names for features re-
HNSING NRIMAL D

(¢) Develop procedures for international standardi-
zation of naming new undersea features as they are
discoverad, defined and identified in the future;

{d) Continue to consult with and, as appropriate,
to use the facilities of [OC, IHB, IAPO and other
relevant bodies to further United Nations objectives
in international standardization of names of maritime
and undersea features;

2. Further recommends that copies of this resolu-
}ﬁ% Obe forwarded immediately to I10OC, IHB and
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11/23, Names of Antarctic and undersea features

The Conference,

Noting that the High degree of agreement on Antarctic
names reached by the nations actively interested in that
area has been achieved through informal co-operation.
including the adoption of similar naming policies and
the exchange of information supperting new name pro-
posals and counter-proposals, if any,

Recognizing that these procedures come within the
established framework of national standardization
bodies, '

Considering that these procedures are also applicable
to co-operation on the naming of undersea features,

. Recommends that the United Nations Group of
Experts on Geographical Names work on a model
statement or statements on the treatment of undersea
feature names that can be suggested for adoption by
interested countries; '

2. Recommends further that the United Nations
Group of Experts on Geographical Names develop
model forms for proposing names of undersea features
and Antarctic geographical entities for consideration
by national names authorities, patterned aflter those
used by the United States Board on Geographical Names
and by similar organizations in other countries, and a
fortn or forms for use by a national names authority
in notifying any interested countrics or institutions of
its intention to name an undersea or Antarctic feature

I1/24. Standardization of names beyond a single govereigaty

The Conference,

Recognizing the increased tempo and volume of
research and investigations of the world, the ocean.
Antarctica and space, including the moon and the solar
planets,

Recagnizing further that the absence of an interna-
tional convention or any other international document
determining the rules and procedures of naming and
designating features beyond a single sovereignty presents
an obstacle to production and application of maps and
other documents for international use,

Considering that a special document elaborated under
the auspices of the United Nations might provide a

1

PN DG R
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for the naming and renaming of various kinds of extra-
terrestrial topographic features and geographical features
beyond a single sovereignty,

Recommends that the United Nations Group of Ex-
perts on Geographical Names give consideration to the
elaboration of such a document in collaboration with
the corresponding United Nations bodies and other
international organizations competent in this problem.

(




II/25. Names of features beyond a single sovereignty

! The Conference,

Considering the necessity of an international standard-
ization of names of geographical features which are
under the sovereignty of more than one country or are
divided among two or more countries,

1. Recommends that countries sharing a given geo-
graphical feature under a different name form should
endeavour to reach agreement on fixing a single name
for the feature concerned;

2. Further recommends that when countries sharing
a given geographical feature and having different official
languages do not succeed in agreeing on & common name
form, it should be a peneral rule of international carto-
graphy that the name forms of each qf the languages
in question should be accepted. A policy of accepting
only ane or some of such name forms while excluding
the rest on principle would be inconsistent as well
as inexpedient in practice. Only technical reasons may
sometimes make it necessary, especially in the case of
small-scale maps, to dispense with the use of certain
name forms belonging to one language or another,

11/34, International standardization of names
beyond a sipgle sovercigaty

The Conference,

Having discussed the problems of the international
standardization of geographical names,

Having agreed that its field of application extends
to the establishment of standardized names of geo-
graphical entities lying beyond a single sovereignty,

Recommends that the United Nations Group of Ex-
perts on Geographical names continue to study this
wider aspect.

11/26. . Standardization of names of underses
features beyond a single sovereignty

I
The Conference,

Recognizing the importance of the international
standardization of names of undersea features beyond
a single sovereignty,

Recognizing further the absence nowadays of a defi-
nite system and procedure for naming such features,

Recommends that the United Nations Group of Ex-
perts on Geographical Names, in co-operation with
the appropriate national and international organizations
and, in particular, with the International Hydrographic
Organization, draw up a system for naming undersea
features beyond a single sovereignty and propose it as

a basis for preparing an international convention on the
subject.

51

The Conference,

Noting that problems of terminology of undersea
features inhibit international standardization of geo-
graphical names employing these terms,

Noting further the discussions on terminology of
undersea features that are in progress among various
countries and with the oceanography profession,

Recommends that the United Nations Group of Ex-
perts on Geographical Names, in co-operatior with
interested national names authorities and international
organizations, attempt to standardize the definitions
of undersea feature terms and definitions and to pro-
mote their acceptance and use by names authorities.
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'111/20, Names of features beyond e sinale sovereignty

The Conference,

Recommends that resolution 25 of the Second United Nations Conference on the
Standardization of Geographical Names &g/ be reworded as follows:

"The Conference,

"Congidering the need for international standardization of names of
geographical feastures that are under the sovereignty of more than one country
or are divided among two or more countries,

"1, Recommends that countries sharing a given geographical feature
under different nemes should endeavour, as far as feasible, to reach agreenent
on fixing a single name for the feature concerned;

"2, Further recommends that when countries sharing a given geographical
feature do not succeed in agreeing on s common name, it should be a general
rule of internaticnal cartography that the name used by each of the countries
concerned will be accepted. A policy of accepting only one or some of such
names while excluding the rest would be inconsistent in principle as well as
inexpedient in practice. Only technical reasons mey sometimes make it
necessary, especially in the case of small-scale maps, to dispense with the
use of certain names belonging to one language or another."

42/ Second United Nations Conference on the Standardization of Geographical
Yanes, 0L, T ee0s Dells

- 46 ~




. 19, Extraterrestrial feature names

11/21. Standardization of mames of extraterrestrial
topographic features

The Conference,

Having discussed the current situation with regard
to the naming of extraterrestrial topographic features,

Recognizing that greatly increased lunar and planetary
exploration, study and associated detailed large-scale
mapping require a new perspective on the naming of
extraterrestrial features and a wider base for inter-
national agreement,

Recommends that the United Nations Group of
Experts on Geographical Names study the question o_f
drafting an international convention on the standar.dx-
zation of extraterrestrial nomenclature, in co-operation
with other competent international bodies.

IIT/23. Extraterrestrial feature names

The Conference,

Recalling resolution 2Y of the Second United Nations Conference on the
Standardization of Geographical Nemes, 45/

Noting that recent planetary research programmes have resulted in a growing
requirement for names for newly discovered features on the surface of the planets,

Anticipatipa thet pames for many features as yet unidentificd will be
required for the future,

Recognizing that nations active in planetary research must meet requirements
for namea for maps end charts,

Recogpizing that in view of the great importance of space exploration for
the whole of humanity, world-wide participation In the procedure for naming
extraterrestrial features would ensure that succeeding generations will inherit
& nomenclature less confused then that bequeathed by the past,

Realizing that those nations actively engeged in planetary exploration hava
developed certain procedures for preducing names for meps, charts and other
publications,

Aware of the role played by the intermational Astronomical Union in the
establishment of names lists and the application of nemes to features for
international purtoses,

i. FRecommends that the United Nations Group of Experts on Geographicel lames
collaborate with the Internsticnal Astronomical Union and other interested
internationsl bodies in programmes for the allocation of names to extraterrestrial
features so that all requirements for names informstion may be met:

2. Also recommends thet, as regquired, nations employ their own languages
and writing systems in the treatment of generic terminology:

3. Further recommends that proposal forms be devised by the Group of Experts
for the use of all countries that may wish to suggest nemes for extraterrestrial
features.

45/ Second United Nations Confersnce on the Stendardization of Gecgraphical
Nemes, vols 1 ...y P.13
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1v/13. Extraterrestrial feature names

The Conferance,

Considering the statement on the present state of affairs made by the chairman
of the Working Group on Extraterrestrial Features of the United Nations Group of
ExXparts on Geographical Names (E/CONF.74/L.923),

Noting that the naming of extraterrestrial features is done in a satisfactory

way by the Working Group for Planetary System Nomenclature of the International
Astronomical Union,

1. Recommanda that the Working Group on Extraterrestrial Features of tha
tnited Natlons Group of Expsrts on Geographical Namaes should be dissolveds

2. Further recommends that the chailrman of the Working Group on
Extraterrestrial Features should continue to maintain liaison batwean the United
Nationa Group of Experte and the Working Croup for Planetary System dNomanclature of
tha Intarnational Astronomical Union.
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20. Geographical Names from Unwritten Languages

I/16. iecording geographical names from
unwriiten languages

The Conference,

Recognizing the many problems resulting from the
lack of a writing system for many languages of the
world,

Recogniging further the need to record such lan-
guages as scientifically as possible in a suitable writing
system,

Recommends that for the purpose of recording geo-
graphical names of unwritten languages, the methods
to be employed, in order of preference, will be:

(a) Recording in a phonetic writing system;
(b) Recording in the alphabet of the International
Phonetic Association (IPA):

(i) Where necessary, a narrow transcription of
the pronunciation of the geographical name
will be carried out in order to record as pre-
cisely as possible the full phonetic character
of each name;

(i) In normal circumstances, the broad transcrip-
tion of a name in the IPA alphabet will be
carried out;

(iii) The final writing of the geographical name
will be in an appropriate conventional alphabet
or script, to approximate as nearly as possible
the sound represented by the IPA broad tran-
scription ;

(¢) Recording in the alphabet of a kindred language
for which an alphabet exists;

(d) Recording directly into a conventional alphabet
or other writing system, if possible by a person famil-
jar with the language from which the recording is
made; if the person making the recording is unfamil-
iar with the language, as much information as possible
will be recorded in order to assess the reliability of the
name as finally written.

1/18. Writing of Africam geographical names

The Conference,

Recognizing the existence of a large number of un-
written languages in Africa whose rendition in the
Roman alphabet presents very complex problems in
the transcription of geographical names,

Noting that the French and English alphabets arc
mostly emgloyed in the rendering of geographical
names in these lanpuages,

1. Draws the atiention of the proposed United Na-
tions Permanent Committee of Experts on Geographi-
cal Names to the peculiar nature of these problems;

2. Requests the proposed Commission to give spe-
cial attention to these problems with a view to achiev-
ing an accurate rendering of the sounds, by using

either the French or the English orthograph -
pending on the language area\.g Braphy, de
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1/20. Revision of recommendation VII of the Group

of Experts on Geographical Names

The Conference,

Having considered recommendation VII of the
Group of Experts on Geographical Names, 10
1. Suggests that the following paragraphs replace
those previously contained in that recommendation:
“It is recommended that, if they have not already
done so, countries of complicated ethnic and linguis-
tic constitution consider and attempt to solve the
problems brought about by the existence within their
boundaries of geographical names from unwritten
languages, or from minority languages (written or
unwritten) or from dialects of the principal languages.
Since the solutions of the problems brought about
by the existence of names from unwritten lan-
guages or from dialects of the principal language
may be exceedingly difficult, it is suggested that the

countries concerned work together with, and profit
from the experience of, other nations with similar
problems, to bring about solutions satisfactory for
their own needs.

“For the treatment of names from unwritten lan-
guages two stages are necessary. First, for recording
names from oral evidence, one can develop an un-
ambiguous phonemic notation for each language.
Alternatively, where there is in use a phonetic alpha-
bet adaptable to a number of unwritten languages,
for example the International African Alphabet, it
may be advantageous to apply it. Secondly, one can

write the names in final form by means of regular
correspondence established between that phonemic
notation or phonetic alphabet and the writing sys-
tem adopted by the country concerned for the lan-
guage in question.

“It is recommended that names from larguages
with different writing systems be rendered systemat-
ically by transliteration or transcription as appro-
priate’;

2. Recommends that the proposed United Nations
Permanent Committee of Experts on Geographical
Names constder this question further

10 See World Cartography, vol. VII (United Nati -
lication, Sales No.: 62.1.25), p. 13. (Unite ations pub



21. Manual of National Name Standardization

08 that cubatantial exparience has baon ecquired in this fleld since
the Pirst United Mations Conference on the Standardization of Geographical Namas,

Conaidezing also that that oxperlence should be Bystematized and generalized
for its batter use by all interxcsted countries,

Awarg that counteles aro still in the process of drafting national
instrustions for the standardisacion of geographical aa

5

1. mc nds that the United Mations Group of Experts on Geographical MNamag
should, at its next session, initiate the systematization of the experience
acjuired so far by preparing @ handbook of general technical and mathodolegical
peinciples for the standardization of geographical namass which could be used by

interaoted countries 23 a quidn in the elaboration of their cwn standardization
procedures)

2. Facomzends alezo that the document in quoation should be circulated to all
participating countries and should be examined at the next Conferance.

IV/9. Manual of national hamo standardization

Thae Conferenca,

Noting the importance of resolution & of the First United Nations Conference
on the Standardization of Geographical Names 33/ as the primary document that
provides recompended guidelines for accomplishing national atandardization,

Noting further that a need has beon expresged for a manual of simplified
guidelines to assist Mamber States which are beginning or are in the initial stege
of naticnal standardization,

g9 Tnat the (aited Ratlons Group of Ewports on Geosraphical Nasas, at
ies mlavenEh segsion, should oxamine the possibility of daveloping such a panusl by

amplifyling rec spdaticng A, B and C of the said recolution 4.

33/ 8ee United Maticns

Confeorence on the Standardization of Geographical

G =22 8 r 1967, vol. I, Report of tha Conference (United
Natlons publication, Sales No. E£.68.1.9), chap. III.
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22, Aids to Pronuncilation

111/7. Aidg to pronunciation

The Conference,

Noting that the transfer of nemes from one writing system into another would
be facilitated by information on pronunciation, A

Rec?ag_n' izing the practical difficulty of indicating precise pronuncié.tions .
but the femsibility of providing indications of approximate pronunciations adequate
for comprehension in the receiver script,

Hecommends that the Group of Experts consider the nature and design of

research and experimentation that may help to estsblish the ranges of comprehensible
proguncietion.

23. Minority Languages

I1/36. Problems of minority languages

The Conference,

Noting that in some areas, e.g., the Lappish-speaking
part of northern Europe, a minority language is spoken
inside the territory of more than one country,

Noting further that geographical names in the minority
language are sometimes spelt according to different
principles in the different countries where the minority
language is spoken,

Recognzinig the desirability of a uniform treatment of
the names in the minority language in such areas,

Recommends that, where possible, the countries in
question, in consultation with native speakers of the
minority language :

(@) Adopt a common orthography for all geographical
names of the minority language;

(4) Use that orthography for the standardization of
the place names in the minority language in their terri-
tory;

(¢) Publish the standardized names in their official
maps and national gazetteers.
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24. Phvslogeographic Names

Iv/7. Standardization of physiogsoge

The Conference,

Considexing that it is necessary to intensify activities within the framework
of national standardization of geographical names, in accordance with resclution 16
of the Third United Nations Conference on the Standardization of Gaographical
Namnas , ﬂ/ .

Recognizing that the standardization of namad physiogeographic regions
contributes to the solution of varicus problems,

1. Recommends that named physicgecgraphic regions should be registered and
characterized unambiguouslys :

2. Further recommends that the named physiogeographic regions should be
listed in surveys and other documsnts along with locatlona and dimensions of tha
features, and that the same procedures should be followad also with respact to
regional featurez divided among two of more countries.

3l/ See Third United Natlons Conference on the Standardization of Geoy

Names, Athens, 17 hugust-7 September 1977, vol. I, Report of the Conference (United
Nationg publication, Sales No. E.79.1.4}, chap. III.

25. Geographical Names on Tourist Maps

11/38. Use of names on tourist maps

The Conference,

Desiring to ensure the consistent and systematic use
in tourist maps of the geographical names standardized
by each country,

HGHUCHLE O LOUnNSL HIAps 10 ine mogerna worla,

Recommends that the Group of Experts get in touch
with the International Union of Official Travel Organi-
zations (IUOTO) and suggest that it should recommend
all its members to use, in their tourist maps, geographi-
cal names standardized in accordance with the principles
of national standardization endorsed by the work of
the First and Second United Nations Conferences on
the Standardization of Geographical Names.
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26. Vote of Thanks

11/39. Vote of thanks

The Conference,

Expresses

(a) Its heartfelt thanks to the Government of the
United Kingdom for the excellent arangements
made by it for the organization of the Second
United Nations Conference on the Standardi-
zation of Geographical Names and for the
hospitality extended to each and every participant;

(b) Its gratitude to the President for the excellent
way in which he conducted the meetings and the
way and manner in which he looked after the
welfare of the participants;

(¢} Its apprecidtion to the officers and staff of the
United MNations for their hard work.

I11/27. Vote of thanks

The Conference,

1. Expreases its heartfelt thanks to the Govermment of Greece for the
excellent srrangemsnts made by it for the organization of the Third United Nations
Conference on the Standsrdization of Geographicel Names and for the hospitality
extended to the participants;

2. Also exprempes its apprecistion to the President for the excellent way
in which he conducted the meetings and the manner in which he looked after the
welfare of the participants;

3. Expresses its gratitude to the officers and staff of the United Wations
Secratariat for their hard work.

IV/26. vote of thants
The Conforence,

1. Bxprosges its gratitude to the Prasident of the Confersnco and the
Chairman of the Committegs for the¢ excellent way in which thoy conducted tha
neatings, and te the Editor-in-Chief and the editorial camaittees for their
dedicationy

2. [Expranses ite spprecistion to the Government of Switzerlend, through itm
Foderal Office of Topography, for the hospitality sxztended to the participants)

3. Expresgen ito thanks to the outgoing Chairman of the United Mations Group
of Experta on Geographical Namee for the valuable work done by Professor J. Brou of
hustria)

4. Btpresses ite thanks to the officers and staff of the United Nations for
their hard and dedicated work.
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